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1. Цели и задачи дисциплины
1.1 Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-3  Способен  задействовать  знание  основ  поликультурного  образования  и  межкультурной
коммуникации в обучении, воспитании и развитии школьников

1.2  Типы  задач  профессиональной  деятельности,  к  которым  готовятся  обучающиеся  в  рамках
освоения дисциплины:

- педагогический

1.3  Дисциплина  ориентирована  на  подготовку  обучающихся  к  профессиональной  деятельности  в
сфере:  01  Образование  и  наука  (в  сфере  начального  общего,  основного  общего,  среднего  общего
образования)

1.4 В результате освоения дисциплины у обучающихся должны быть сформированы:
Обобщенные трудовые 

функции / трудовые 
функции / трудовые или 

профессиональные 
действия (при наличии 

профстандарта)

Код и наименование 
компетенции ФГОС ВО, 

необходимой для 
формирования трудового 
или профессионального 

действия

Индикаторы достижения компетенций

ПК-3 Способен 
задействовать знание 
основ поликультурного 
образования и 
межкультурной 
коммуникации в обучении, 
воспитании и развитии 
школьников

Преодолевает  культурные  барьеры  в  общении  с
представителями  иных  лингвокультур  и  реализует
общекультурный подход к межкультурному обучению
школьников,  воспитывает  у  них  толерантное
отношение  к  инакомыслию  и  развивает  их
нравственные качества

1.5 Согласование междисциплинарных связей дисциплин, обеспечивающих освоение компетенций:

ПК-3  Способен  задействовать  знание  основ  поликультурного  образования  и
межкультурной коммуникации в обучении, воспитании и развитии школьников

№
п/п

Наименование 
дисциплин, 

определяющих 
междисциплинарные 

связи

Форма 
обучен

ия
Очная

(семест
р)
1

1 История и культура 
страны изучаемого 
языка (английского)

+

2. Место дисциплины в структуре ОП бакалавриата:
Дисциплина «Основы межкультурной коммуникации» относится к части, формируемой участниками
образовательных  отношений,   учебного  плана  ОП  по  направлению  подготовки  44.03.01  -
Педагогическое образование. 
Дисциплина «Основы межкультурной коммуникации» изучается в 3 семестре.

3.Объем и содержание дисциплины
3.1.Объем дисциплины: 4 з.е.
Очная: 4 з.е.
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Вид учебной работы Очная
(всего часов)

Общая трудоёмкость дисциплины 144
Контактная работа 64
Лекции (Лекции) 32
Практические (Практ. раб.) 32
Самостоятельная работа (СР) 44
Экзамен 36

3.2.Содержание курса:
№ 

темы
Название 

раздела/темы
Вид учебной 
работы, час.

Формы текущего 
контроля

Лек
ции

Пра
кт. 
раб.

СР

О О О
3 семестр

1 Межкультурная 
коммуникация как 
междисциплинарн
ая область знания

12 12 18

реферат; эссе

2 Межкультурная 
коммуникация в 
глобальном мире

12 12 18
реферат; эссе

3 Язык и 
межкультурная 
коммуникация

8 8 8
Реферат; Эссе

Тема 1. Межкультурная коммуникация как междисциплинарная область знания (ПК-3)
Лекция.

Предмет  и  задачи  межкультурной  коммуникации.  Становление  теории  межкультурной
коммуникации.
Что  такое  культура?  Определения  культуры.  Овладение  культурой,  обучение  культуре.  Культурная
компетенция.
Культура  и  коммуникация,  межкультурная  коммуникация.  Модели  и  механизм  межкультурной
коммуникации. Понятийные фильтры и фильтры восприятия.
Измерения культуры в контексте развития теории межкультурной коммуникации. Э. Холл: культуры
с  низкой  и  высокой  степенью  ориентации  на  контекст.  Ф.  Клакхон  и  Ф.  Стродтбек:  ключевые
ориентации  первостепенной  значимости  для  человека  (человеческая  природа,  связь  человека  с
природой,  чувство  времени,  деятельность,  общественные  отношения).  Г.  Хофштеде:  измерения
культуры  (индивидуализм/коллективизм,  избегание  неопределенности,  дистанция  власти,
маскулинность  /  фемининность,  долгосрочная  ориентация).  Ф.  Тромпенаарс:  измерения  культуры
(взаимоотношения с людьми, отношение к времени, отношение к окружающей среде)
Невербальная  коммуникация:  язык  телодвижений  (кинесика),  глазной  контакт  (окулистика),
телесный контакт (гаптика), физическая дистанция (проксемика), параязык, очередность в общении.
Стиль  общения  и  факторы,  определяющие  его  (контекст,  прямота,  индивид  и  коммуникативная
задача).  Способы  избегания  конфликта  должностным  лицом  (исследование  П.  Верлюйтена).
Полихронные  и  монохронные  культуры.  Линейное,  циклическое  и  связанное  с  событиями
понимание времени.
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Эмоции и культура. Культурологическое изучение эмоций. Основы культурных различий: понимание
себя;  субъективные versus  объективные эмоции;  собственное  «я»  и  эмоции;  культурные нормы для
эмоций. Влияние культуры на эмоциональные аспекты: культура и удовлетворенность жизнью; стыд
и культура в трудовом контексте.
Культурный шок. Происхождение термина. Фазы культурного шока («медовый месяц», преодоление,
нормализация). Обратный культурный шок.
Межкультурное  обучение.  Межкультурная  компетенция  и  ее  структура.  Подходы  к  изучению
культуры: специфически- и общекультурные. Контексты для межкультурного обучения: электронная
почта и skype, аутентичный печатный текст, кино. Задания для межкультурного обучения.

Практическое занятие.
Обсуждаемые вопросы:
1. Соотношение понятий «культура» и «коммуникация».
2. История межкультурной коммуникации и ее междисциплинарный характер.
3. Измерения культуры.
4. Эмоции в контексте межкультурной коммуникации.
5. Культурный шок.
6. Межкультурное обучение.
Проблемные задания:
1. Прокомментируйте следующие высказывания:
Globalization means that there is now one business culture everywhere in the world.
If they want to do business with me, then they’ll have to adapt to my culture.
‘When in Rome, do as the Romans do.’
It’s impossible to generalize about cultures – there are so many differences.
Intercultural training just confirms stereotypes.
Today I’m dealing with the Americans, tomorrow with a group from Japan. I can’t possible learn all need to 
know about all the cultures I have to deal with.
What I need when I go abroad is a list of dos and don’ts.
2. Прокомментируйте следующую ситуацию. Что происходит?
Ms Warner is from the US, and Mr Ranjit is Indian.
Ms Warner: I thought that day we would look at the feasibility of the Ministry’s proposed agribusiness 
project. There are several elements that need to be studied more closely before we can decide to commit any 
funds.
Mr Ranjit: I agree. Perhaps we could begin by discussing who the director of the project will be.
Ms Warner: That will have to be decided, of course, but first we have to see if the project will fly.
Mr Ranjit: Yes, that’s my point.

Задания для самостоятельной работы.
1. Найти информацию по изучаемым вопросам, законспектировать ее, представить в виде 
компьютерной презентации и / или краткого письменного изложения, составить план доклада, 
выписать термины и их определения.
2. Посмотреть рекомендованный преподавателем фильм или прочитать публикацию по изучаемой 
теме, найти примеры, иллюстрирующие то или иное теоретическое положение, провести анализ 
функционирования тех или иных феноменов в различных культурах.

Тема 2. Межкультурная коммуникация в глобальном мире (ПК-3)
Лекция.

Культура, коммуникация и межкультурное взаимодействие.
Прямые и косвенные сообщения.  Роль социального контекста (Х.П.  Грайс и Д.Р.  Сёрль).  Максимы
Грайса. Речевые акты.
Вежливость и репутация. Теории вежливости. Различные взгляды на вежливость. Критика теорий П.
Брауна  и  С.  Левинсона.  Изучение  кросскультурной  прагматики  с  использованием  метаязыка
естественной семантики. Когнитивная и культурная схема.
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